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      Odsrpna 2017 dozáří 2020 jsem hovořil se 168 ujgurskými uprchlíky, technickými pracovníky, vládními činiteli, badateli, akademiky, aktivisty ajedním bývalým čínským špionem, který se připravoval nato, že přejde nadruhou stranu. Většina znich mě žádala, abych použil smyšlená jména, pokud naše rozhovory uveřejním.

    


    
      Byl to jediný způsob, jak napsat věcně správnou knihu oUjgurech, Kazaších adalších národnostních skupinách, jež jsou utiskovány vzápadní Číně. Příslušníci policie nebo výzvědných služeb by snadno mohli ztrpčovat život jejich rodinám, které stále ještě žijí vČíně. Některé veřejně známé osoby, jejichž příběhům už se dostalo široké publicity, zase požadovaly, abych použil jejich skutečná jména.


      Vtéto knize vystupuje pod jménem Majsäm jistá mladá ujgurská žena, kterou jsem vříjnu roku 2018 potkal vAnkaře, hlavním městě Turecka. Odříjna 2018 doúnora 2021 jsem sní hovořil celkem čtrnáctkrát.


      Při sbírání materiálu pro tuto knihu jsem si kladl otázku, zda je moudré zpovídat uprchlíky, kteří mohou pod falešným jménem zveličovat své příběhy nebo je pozměnit tak, aby se vyrovnali se svým nesnesitelným traumatem.


      Novináři abadatelé se vlastně už dlouho spoléhají na výpovědi uprchlíků, když dokumentují politické nepokoje azvěrstva porušující lidská práva. Někdy přitom neuvádějí jména aidentifikující informace. Badatelé aspisovatelé se dlouho spoléhali nasvědectví „čestných“ ruských, židovských, kubánských, čínských aseverokorejských uprchlíků.


      Stejně jako někteří jiní autoři jsem ijá při své práci zahraničního korespondenta mluvil suprchlíky alidmi, kteří se ocitli vožehavé situaci abyli vohrožení života. Věděl jsem, jak se vyrovnat snevýhodami.


      Pečlivě jsem ověřoval výroky klíčových postav ulidí, kteří je znali aslyšeli jejich příběhy už dříve. Porovnával jsem výroky dotazovaných lidí svýpověďmi jiných uprchlíků, se zprávami vmédiích, sčasovým průběhem událostí veveřejných záznamech, sdatabází ujgurských obětí nastránkách shahit.biz, sprojevy čínských vůdců vestátních médiích, se zprávami organizace pro lidská práva Human Rights Watch, se zprávami Ujgurského projektu lidských práv, sdokumenty amerického Kongresu aministerstva zahraničí asprací malé skupiny badatelů, kteří analyzují satelitní snímky, počítačová data ačínské podnikové výkazy.


      Skaždým respondentem jsem hovořil čtyřikrát až pětadvacetkrát askaždým znich jsem strávil osm až šedesát hodin. Vracel jsem se kestejným otázkám apozorně jsem hledal nesrovnalosti nebo opomenutí. Udvou ze 168 dotazovanýchjsem zjistil drobné změny vevyprávění. Vjednom případě jsem objevil, že dotazovaný člověk zadržel informace, které naněj vrhaly špatné světlo: pokoušel se mě přesvědčit, že nebyl pachatelem, ale obětí.


      Tyto tři rozhovory jsem nepoužil.


      Ostatní příběhy zůstaly ipři opakovaném vyprávění beze změny auváděly stále stejné podrobnosti, místa, data, adresy ijména. Většinu podrobností bylo možné ověřit nasatelitních snímcích Google Maps nebo podle uniknuvších informací zčínských státních dokumentů acitlivých dokumentů, které mi poskytli lidé, snimiž jsem hovořil. Ověřoval jsem je také vevýročních zprávách čínských korporací, které jsou uveřejňovány nainternetu. Pomáhalo mi rovněž moje vlastní pozorování při cestách vprovincii Sin-ťiang.


      Odprosince 2020 doúnora 2021 jsem spolupracoval spečlivou ověřovatelkou faktů, tchajwanskou technickou novinářkou Wen-ji Li, jejíž mateřštinou je standardní čínština. Znovu prověřovala správnost textu. Zkontrolovala záznamy rozhovorů ajejich přepisy, zatelefonovala lidem, snimiž jsem hovořil, aznovu ověřila jejich příběhy. Dávala pozor nazměny avynechané informace, pečlivě prověřila původní citované čínské zdroje apřeložila doangličtiny tiskové zprávy. Já jsem vespolupráci suniverzitními odborníky zkontroloval části textu pojednávající oumělé inteligenci, rozeznávání tváří, polovodičích, odebírání vzorků DNA aodalších technických otázkách. Tito odborníci, znichž někteří jsou vesvém oboru proslulí, potvrdili technickou správnost toho, čeho byli Ujgurové svědky, avyprávěli mi očínském státním dohledu. Přebírám odpovědnost zavšechny případné zbývající chyby anepřesnosti.


      Vzhledem ktomu, že čínský státní dozor je stále důmyslnější, ponechal jsem si pro sebe nebo jsem zamlžil některé identifikující informace, například přesný časový sled událostí, místa, věk adobu, která uplynula mezi jednotlivými událostmi. Zpříběhu hlavní postavy Majsäm– jako její pseudonym jsem použil jméno historické ujgurské hrdinky– jsem vynechal určující data amísta azamlžil jsem dobu, která uplynula mezi jednotlivými událostmi během jejího uvěznění. Byl to jediný způsob, jak jsem mohl ochránit své zdroje, ale současně pravdivě uvést jejich příběhy. Kdybych prozradil příliš mnoho, tajné služby by dokázaly snadno vysledovat, ským jsem hovořil, avypátraly by také jejich přátele apříbuzné.


      Ujgurská jména se skládají zkřestního jména apříjmení, které se uvádí jako druhé vpořadí. Učínských jmen je tomu právě naopak: první je příjmení adruhé je křestní jméno. Zúcty klidem, kteří se objevují vtéto knize, jsem psal jejich jména anglickým způsobem, protože takovému způsobu dávají přednost. Někteří raději píšou svá čínská jména skřestním jménem naprvním místě apříjmením nadruhém (Kaj-fu Li), kdežto ustálený způsob je právě opačný (Si Ťin-pching). Při psaní čínských slov ajmen naší abecedou jsem důsledně používal mezinárodní standard, podle nějž se přepisuje standardní čínština– systém zvaný pchin-jin. (Poznámka překladatelky: při přepisu obecně známých jmen aslov jsem se řídila pravidly české transkripce. Při přepisu ujgurských jmen jsem se řídila radami Mgr.Ondřeje Klimeše zOrientálního ústavu ČSAV.)
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      Lidé žijící vautonomní západočínské oblasti Sin-ťiang označují svou dystopii výrazem „situace“.1

    


    
      Odroku 2017 bylo přibližně 1,8 milionu Ujgurů, Kazachů apříslušníků jiných, převážně muslimských menšin, obviněno ztoho, že přechovávají „ideologické viry“ a„teroristické myšlenky“, abyli odvezeni dostovek koncentračních táborů. Mnohé tábory vznikly přestavbou školních ajiných budov. Staly se záchytnými středisky alidé, kteří vnich byli umístěni, byli podrobeni mučení, vymývání mozků apřevýchově. Je to nejrozsáhlejší věznění příslušníků národnostních menšin oddob holokaustu.


      Ikdyž člověk neskončí vpřevýchovném táboře, každodenní život je peklem. Jste-li žena, možná se každého rána probouzíte vedle cizího muže, jehož určila vláda, aby nahradil vašeho partnera, který „zmizel“ vpřevýchovném táboře. Každé ráno před odchodem dopráce bude tento strážce poučovat vaši rodinu ostátem uznávaných ctnostech vpodobě loajality, ideologické čistoty aharmonického vztahu skomunistickou stranou. Položí vám kontrolní otázky, aby prověřil vaše pokroky aaby se přesvědčil, že jste se „nenakazila“ tím, co vláda označuje jako „myšlenkové viry“ a„tři zla“: terorismem, separatismem aextremismem.


      Poranní dávce převýchovy možná uslyšíte zaklepání na dveře. Funkcionářka zmístní sousedské hlídky, kterou určil stát kdohlížení naobyvatele deseti domů, zkontroluje případné „pochybení“ členů vaší domácnosti. Tím jsou například více než tři děti vrodině nebo přechovávání náboženských knih. Možná se vás také zeptá, proč jste včera přišla pozdě dopráce.


      Patrně vám řekne, že vás „nahlásili sousedé“.


      Spáchala jste zločin už tím, že jste si zapomněla nastavit budík, ateď se musíte dostavit napolicejní stanici kvýslechu amusíte vysvětlit své nežádoucí jednání.


      Popravidelné denní kontrole vloží funkcionářka svou kartu dopřístroje připevněného navašich dveřích. Zaznamená tím, že provedla kontrolu.


      Cestou dopráce se zastavíte učerpací stanice nebo vobchodě spotravinami, abyste nakoupila něco kvečeři. Uvchodu dokaždé prodejny musíte před očima ozbrojených strážců načíst svůj průkaz totožnosti. Jakmile to uděláte, nadispleji vedle čtečky se objeví slovo „důvěryhodný“. Znamená to, že vláda vás považuje zadobrého občana asmíte vstoupit.


      Člověku, ukterého se objeví upozornění „nedůvěryhodný“, je odepřen vstup. Porychlé kontrole jeho statistických záznamů možná bude muset čelit dalším potížím. Možná že ho zachytily kamery rozeznávající tváře, když se modlil vmešitě. Nebo ho zaznamenaly, když kupoval karton šesti plechovek piva, aumělá inteligence (AI) ho vyhodnotila jako člověka, který má problém salkoholem. Možná se nikdy nedozví, jakého prohřešku se dopustil. Všichni ale vědí, že jakékoli malé zaškobrtnutí může být příčinou toho, že stát sníží jeho stupeň důvěryhodnosti.


      Kčlověku přistoupí policisté azačnou ho vyslýchat. Jeho identitu prověří pomocí aplikace „Integrovaná platforma pro společné bojové operace“, kterou mají nainstalovanou vesvých mobilních telefonech. Platforma obsahuje obrovské množství dat, které vláda shromáždila ovšech občanech. Posloužily jí při tom miliony kamer, soudních záznamů atajných agentů. Všechny informace zpracovává umělá inteligence.


      Umělá inteligence vrámci „programu preventivního zajišťování bezpečnosti“ odhaduje, kdo vbudoucnosti spáchá trestný čin, adoporučí jeho pobyt vpřevýchovném táboře. Policisté jednají nazákladě tohoto doporučení. Odvezou ho vpolicejním autě. Pojisté době „převýchovy“ se možná vrátí, ale je také možné, že už ho nikdo nikdy nespatří.


      Upokladny se postavíte dosamostatné řady pro příslušníky národnostních menšin azaplatíte nákup. Vaše nákupy sledují vládní kamery avaše aplikace WeChat. Odcházíte zprodejny potravin ajedete dopráce. Cestou míjíte asi deset policejních kontrolních stanovišť označovaných jako „praktické policejní stanice“. Praktické pro koho? Policie vás zastaví nadvou kontrolních stanovištích. Chce vidět vaše dokumenty aptá se, kam máte namířeno. Pokud jsou spokojeni, nechají vás jet dále, ale jen proto, že jste „důvěryhodní“.


      Vkanceláři vás neustále sledují vaši spolupracovníci. Dříve než se pustíte dopráce, všichni se postavíte dopozoru azazpíváte státní hymnu. Potom sledujete krátký propagandistický film otom, jak rozeznat teroristu. Vysvětluje se vněm, že terorista „pravděpodobně přestane kouřit apít, audělá to znenadání“. Chcete se rozesmát. Ale vaši kolegové by mohli toto neuctivé chování nahlásit vnaději, že dostanou odměnu nebo lepší hodnocení naškále důvěryhodnosti. Zůstanete zticha asledujete film.


      Pokud jste žena, musíte vsouladu snařízením vlády každý den vpoledne polknout antikoncepční pilulku. Přesto ale máte štěstí: úřady často předvolávají některé zvašich spolupracovnic namístní kliniku kpovinné sterilizaci. Tvrdí totiž, že je třeba snížit porodnost národnostních menšin, protože nižší porodnost povede kvyššímu blahobytu.


      Popráci jedete domů aznovu projíždíte kolem desítky policejních kontrolních stanovišť. Potom načtete svůj průkaz totožnosti, abyste mohla projet bránou uvstupu dovaší čtvrti– je to vlastně ghetto obklopené plotem nebo betonovou zdí. Bez načtení průkazu totožnosti se nikdo nedostane dovnitř ani ven. Doma vám děti vyprávějí ostranických ctnostech vlastenectví asouladu, onichž se dnes učily veškole. Nezpochybňujete to. Učitel žákům řekl, že mají ohlásit rodiče, kteří snimi nesouhlasí.


      Povečeři sledujete večerní zprávy před kamerou, kterou úřady nainstalovaly dorohu vašeho obývacího pokoje, apotom ulehnete dopostele vedle vašeho úředně přiděleného strážce. Doufáte, že budete moci spát. Máte napaměti, že strážce svámi vposteli může dělat, co chce, protože ho kvám vyslal stát. Budete-li jeho návrhy odmítat, vymyslí si nějaké obvinění anahlásí vás. Pošlou vás dotábora.


      Dnes večer máte štěstí, ale nemusí trvat dlouho. Usnete azítra se to všechno bude opakovat. Tak vypadá den vživotě Ujgurů, Kazachů ajiných národnostních menšin voblasti Sin-ťiang.
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      Tato kniha vypráví otom, jak se oblast Sin-ťiang stala tou nejdůmyslnější dystopií, kde hlavní roli hraje sledování lidí; otom, jak se zrodila „situace“ ajak se změní naše budoucnost, když se součástí našeho života stane neslýchaně rozvinutá umělá inteligence, rozpoznávání tváří, sledování adalší technologie.

    


    
      Když vzáří roku 2001 padly vNew Yorku budovy Světového obchodního centra, byl to ten nejviditelnější teroristický čin, jaký svět kdy spatřil. Čínská vláda vPekingu, vzdáleném 11000 kilometrů odmísta útoku, to vnímala jako příležitost posílit svou autoritářskou vládu. Oměsíc později Čína vyhlásila svou vlastní válku proti teroru ajejím hlavním cílem byly extremistické skupiny tvořené muslimskými Ujgury ze Sin-ťiangu.


      Vletech 2001 až 2009 se oblast Sin-ťiang těšila relativnímu klidu aprosperitě– příčinou bylo ropné bohatství abouřlivý stavební rozvoj. Jenže plody ekonomického růstu nebyly rozdělovány spravedlivě mezi národnostní menšiny, které natoto území měly historický nárok, anově příchozí čínské osadníky, kteří sem přišli zabohatstvím apříležitostmi.


      Téměř podeseti letech doutnajícího roztrpčení se včervenci roku 2009 ujgurští nespokojenci vydali doulic sin-ťiangského oblastního hlavního města Urumči. Vláda odpověděla vypnutím internetu aostatních komunikačních zdrojů azmizením blíže neurčeného počtu mladých ujgurských mužů. Někteří byli popraveni nazákladě obvinění zpodněcování násilného separatistického spiknutí.


      Vletech 2009 až 2014 se tisíce pronásledovaných ujgurských muslimů vydaly doAfghánistánu aSýrie. Získali výcvik veskupinách napojených naIslámský stát adoufali, že se jednou vrátí doČíny apovedou proti ní džihád neboli „svatou válku“. Tito noví teroristé zahájili kampaň spočívající vpřestřelkách, atentátech iútocích nožem. Jednou se vČíně dokonce pokusili ioúnos letadla.


      Vletech 2014 až 2016 Čína vystupňovala svou protiteroristickou činnost až knevídané brutalitě. Uchýlila se ktvrdému policejnímu dohledu azavedla „sousedské sledování“, které veskutečnosti vyústilo vzískávání donašečů vdomácnostech, veškolách inapracovištích. Ale vláda cítila, že ani to nestačí knaprostému vymýcení teroristické hrozby.


      Vsrpnu 2016 se nejvyšším představitelem oblasti stal despotický muž jménem Čchen Čchüan-kuo, když získal funkci předsedy komunistické strany Sin-ťiangu. Začal používat nové způsoby sledování akontrolování obyvatel. Svyužitím hromadných dat zavedl preventivní sledovací program, vjehož rámci lze zadržet podezřelého člověka, protože umělá inteligence předpověděla, že spáchá trestný čin. Čchen Čchüan-kuo otevřel stovky koncentračních táborů, oficiálně označovaných jako „záchytná střediska“ nebo „střediska odborného vzdělávání“ a„převýchovná střediska“. Vroce 2017 už bylo vtakových táborech uvězněno asi 1,5 milionu lidí zcelkového počtu jedenácti milionů Ujgurů.

    


    
      To všechno se dělo scílem zničit jejich identitu akulturu, vymazat historii adosáhnout úplné asimilace milionů lidí.

    


    
      „Napoli súrodou nelze vytrhat jednu rostlinu plevele podruhé– je potřeba použít chemický postřik avymýtit všechen plevel najednou,“ řekl jistý vedoucí představitel vlednu 2018. „Převýchova těchto lidí je jako chemický postřik použitý nacelou úrodu.“2


      Apotom Čína vytvořila dokonalý policejní stát.


      


      


      


      


      

    


    
      1. kapitola

    


    
      

    


    
      Nová vláda

    


    
      

    


    
      Ať žije velká, slavná abezchybná


      Komunistická strana Číny!


      – vládní propagandistický slogan

    


    
      


      


      


      

    


    
      „Uvidíš teroristu, udeř teroristu!“ vykřikl policista.

    


    
      Nedaleko venkovního tržiště stáli před řadou stánkařů tři vysocí ahřmotní příslušníci protiteroristické jednotky včerných uniformách jednotek zvláštního určení, vneprůstřelných vestách ase slunečními brýlemi. Každý stánkař třímal dřevěný obušek avšichni dohromady nacvičovali zásah. Napolicistovo znamení se rozezněl poplašný signál. Začali cvičit: udeřit tvrdě, udeřit rychle asrazit imaginárního teroristu kzemi.


      „Miluj stranu, miluj svou zemi!“ zvolali společně.


      Bezstarostně jsem si ten výjev vyfotografoval svým mobilním telefonem achystal jsem se odejít. Jeden zpolicistů měl sluneční brýle se zabudovanou kamerou napojenou načínskou sledovací databázi Sky Net. Kamera byla propojena tenkým kabelem smikropočítačem, který měl vkapse. Obrátil se vlevo azahleděl se namě. Kdybych byl místní obyvatel, patrně by během několika vteřin viděl naskle svých brýlí moje jméno anárodní identifikační číslo.1 Než jsem se nadál, obklopili mě policisté. Nevěděl jsem, odkud se vzali ajak dlouho mě sledovali. Ale nevypadali spokojeně.


      Stodevadesáticentimetrový muž vběžné policejní uniformě sdůstojnickou čapkou avbílé košili naknoflíky popadl můj telefon achtěl pomně pas.


      „Půjdete snámi,“ řekl.


      Byl studený prosincový den ajá jsem se vKašgaru vydával zaturistu sbatohem. Předchozího rána jsem podvouhodinovém letu zUrumči přistál nazdejším malém polorozpadlém letišti. Nazákladě svého turistického víza jsem směl navštívit tento málo známý pohraniční kraj– převážně muslimskou oblast pouštních oáz amrazivých hor. Provincie zaujímá dvakrát větší plochu než Texas anachází se nazápadě Číny uhranic sAfghánistánem aPákistánem.


      Vpředchozích deseti letech jsem si vybudoval určitou pozici při dokumentování vzestupu autoritářských vlád nacelém světě. Popisoval jsem stále důmyslnější způsoby využití nových technologií při sledování, kontrolování, adokonce izabíjení lidí. Psal jsem opovstáních, diktaturách agenocidách vSeverní Koreji, Číně, Myanmaru aRusku. Ale když mě zadrželi vKašgaru, uvědomil jsem si, že jsem nikdy neviděl, aby stát sledoval své občany tak dokonale ahrozivě, jako se to děje vČíně.


      Pravděpodobně mě sledovali odchvíle, kdy jsem dorazil. Kolegové novináři mě varovali, že vmém hotelovém pokoji bude nasazená štěnice, apokud tam nechám notebook nebo telefon, někdo nepochybně prohledá jejich obsah. Nacelém území Číny je rozmístěno 170 milionů kamer,2 znichž některé dokážou identifikovat člověka až navzdálenost patnácti kilometrů3. Přístroje označované jako „wi-fi slídilové“ shromažďují data ovšech chytrých telefonech apočítačích vjejich dosahu,4 ato znamená, že odchvíle, kdy jsem vystoupil zletadla, omně jistí lidé měli hodně informací.


      Můj pas zkontroloval „pracovník veřejné bezpečnostní služby“– tímto výrazem vČíně označují policisty vybavené rozsáhlou pravomocí zadržovat aprohledávat osoby.


      „Japonsko? Kambodža? Egypt?“ ptal se podezřívavě při pohledu narazítka. „Jaké je vaše povolání?“


      „Jsem obchodní konzultant,“ odpověděl jsem. „Teď jenom tak cestuji sbatohem…“


      Byl jsem nervózní.


      Nepotkal jsem jediného západního „turistu“, protože to bylo uprostřed zimy. Bál jsem se také, že policie zjistí, že usebe mám tajné nahrávací zařízení, které vypadá jako náramkové hodinky.


      Policista někoho zavolal apotom se namě přísně zadíval.


      „Musíte vymazat všechny fotografie, které máte vtomto telefonu.“ Telefon jsem si koupil před několika dny vČíně kjedinému účelu: chtěl jsem fotit zvláštně vyhlížející budovy, propagandistická hesla apolicisty.


      Sledoval mě, jak mažu všechny snímky, apotom mi vrátil telefon apas.


      „Vítejte vČíně,“ řekl. „Prosím, nedělejte sporné snímky. Teď můžete zpátky dohotelu.“


      

    


    
      [ ]

    


    
      

    


    
      Když jsem se druhý den probudil vesvém hotelovém pokoji, moje mysl běžela naplné obrátky. Bylo 10. prosince 2017 avosm hodin ráno byla ještě tma. Vdálce celou dobu houkaly policejní sirény. Popouhých třech dnech jsem byl úplně vyčerpaný. Před svým příjezdem jsem neměl představu otom, jak intenzivnímu sledování, prověřování apodezírání budu vystaven. Měl jsem pocit, že mě neustále někdo sleduje. Ale nedokázal jsem poznat, kde ajak.

    


    
      Přijel jsem súmyslem zjistit, jak Čína vybudovala ten nejdůmyslnější sledovací systém, jaký kdy lidstvo vidělo. Myslel jsem, že získám představu otom, jak vČíně funguje umělá inteligence arozsáhlý kamerový systém– možná zpříležitostných poznámek místních lidí, možná ze sporů spolicií, které bych mohl využít vesvém zpravodajství. Místo toho jsem měl tíživý pocit, že jsem sledován.


      Sjel jsem výtahem dofoyer hotelu Qinibagh, který kdysi sloužil jako rezidence britského generálního konzula anedávno byl zmodernizován. Stěny byly zkrášleny nástěnnými malbami, rohožemi akoberci podobnými těm, jaké vAfghánistánu nebo vÍránu zdobí podlahy. Hotel působil spíš plastově než historicky, jako by se jeho majitel snažil něco dokázat, nebo ještě hůře, něco zatajit.


      Vhotelové restauraci jsem snídal míchaná vejce spárkem. Vtelevizi běžel dokumentární film oterorismu achaosu naBlízkém východě, podkreslený strašidelnou hudbou jako ze seriálu Zóna soumraku. Bomby explodovaly, teroristé vprašných pouštních vesnicích stříleli zkalašnikovů amuslimové se vmešitách modlili zasmrt nevinných lidí. Potom se objevily záběry napadající věže Světového obchodního centra.


      „Miluj stranu, miluj svou zemi,“ pronesl nazávěr televizní hlasatel.


      Podle nařízení čínské vlády je Kašgar vestejném časovém pásmu jako hlavní město Peking, přestože Peking leží téměř sedm hodin letu navýchod odtud. Ráno byla tma až dodesíti hodin. Vyšel jsem zhotelu zatmy aprošel jsem skrze bránu, kterou hlídala ozbrojená ostraha. Začal jsem prozkoumávat město, chodil jsem ulicemi, tržnicemi anáměstími. Téměř nakaždém rohu stála policejní budka, adokonce iděti se namě tvářily podezíravě.


      „Pas!“ řekl čínský policista, když kemně přistoupil naulici. Ukázal namoje vousy. „Pákistánec? Afghánec? Muslim?“


      Zavrtěl jsem hlavou.


      „Američan,“ řekl jsem mu čínsky.


      Zkontroloval můj pas amávl rukou, že mohu projít skrze jeho stanoviště. Přidal varování: „Nechoďte moc daleko.“


      

    


    
      [ ]

    


    
      VAsii anaStředním východě jsem žil odroku 2008 ato mi otevřelo svět, který Američané obvykle nevídají.

    


    
      NaZápadě– myslím tím oblast prostírající se naobou březích Atlantského oceánu, která zahrnuje Severní Ameriku akousek severozápadní Evropy– žijeme vsoustavě organizovaných národních států se společným jazykem asouborem zákonů azvyků, jež stojí nad naší oddaností vůči etnickým skupinám, politickým frakcím anáboženským vůdcům.


      Ze své pozorovatelny vAsii jsem začal vidět svět jinak– jako oblast formovanou staletími obchodování, dobývání arychlých proměn myšlenek anáboženství, jež utvářely nové říše astejně rychle je ipohlcovaly.


      Jsem drobný sběratel starých map anesoustředím se ani tak naEvropu, východní Asii aSeverní Ameriku, ale spíše napevninu prostírající se odČíny keStředozemnímu moři. Iona vypráví příběh. To, čemu říkáme Eurasie, je neuspořádaná oblast oáz, stepí ahor, kterou sužují konflikty aobtížně se vní vládne. Jen se podívejte naBalkán, Sýrii, Turecko, Izrael aPalestinu, Libyi, Ukrajinu, Čečensko, Irák, Írán, Afghánistán aPákistán. Je to oblast plná protichůdných etnických anáboženských postojů, jež jsou významnější než moderní vlády. Někdy je ivytlačují anahrazují. Ty nejnásilnější konflikty nasvětě se dnes odehrávají vEurasii. Eurasie oplývá ropou, vzácnými surovinami anerostným bohatstvím– ahemží se diktaturami, nerovností anáboženským fundamentalismem.


      Byl jsem uchvácen historií Hedvábné stezky, soustavy obchodních cest spojujících Evropu aAsii, poníž navýchod doČíny proudilo zlato avzácné kovy anazápad doEvropy zase hedvábí. My naZápadě jsme se oní poprvé dozvěděli díky cestám Marka Pola ve13. století. Četl jsem vyprávění evropských cestovatelů, kteří putovali jednou znejvětších pouští nasvětě, drsnou aneúprosnou pouští Taklamakan. Prostírá se nedaleko Kašgaru, hlavního města oblasti, kde žijí Ujgurové.


      „Najednou nebe potemní,“ napsal německý archeolog Albert von Le Coq vroce 1928.


      

    


    
      Slunce vypadá jako temně rudá ohnivá koule zastíněná rychle houstnoucím závojem prachu. Tlumené zavytí je vystřídáno pronikavým hvizdem aochvíli později se nakaravanu snesmírnou prudkostí vrhne bouře. Vevětru se zvedají masy písku smíchané soblázky, krouží kolem ajsou vrženy nalidi ajejich dobytek. Tma houstne apodivné řinčivé zvuky se mísí sburácením askučením bouře… Rozpoutalo se učiněné peklo…

    


    
      Každý, koho zastihne taková bouře, se musí navzdory horku pevně zabalit dohouně, aby se chránil před zraněními odkamenů, které létají vzduchem šílenou rychlostí. Muži akoně musí ulehnout apřečkat řádění uragánu, které často trvá celé hodiny.5

    


    
      


      Smrtící písečné bouře byly označovány jako „černé hurikány“ akvůli nim mohla být poušť Taklamakan smrtelněnebezpečná. Britský generální konzul vKašgaru nazýval poušť „zemí smrti“. Švédský cestovatel Sven Hedin ji označil za„nejhorší anejnebezpečnější poušť nasvětě“. Britský zpravodaj Peter Hopkirk napsal, že slovo „Taklamakan“ vmístním turkickém jazyce znamená „vejdi, auž nevyjdeš“.6


      Při pohledu namapu čínské západní hranice vypadá poušť jako fotbalové hřiště táhnoucí se asi tisíc kilometrů odvýchodu nazápad. Naokrajích pouště leží šest oázových měst, která se historicky označovala souhrnným názvem Altišar, aKašgar se nachází najejím západním okraji.7Veměstě pocelá staletí odpočívali cestovatelé aobchodníci jako Marco Polo asbírali zde síly ponamáhavé pouti skrze hory tyčící se naúzemí dnešního Íránu aAfghánistánu apřed další cestou nebezpečným krajem.8


      Vyrůstal jsem vChicagu azEurasie jsem znal jen Irák aAfghánistán, které získaly navýznamu poútocích z11.září. Málokdy jsem uvažoval oÁzerbájdžánu, Uzbekistánu nebo Tádžikistánu. Byly to odříznuté oblasti, neurčitá směsice postsovětských národů, které byly muslimské, ale stály naokraji dění. Ale čím déle jsem žil vAsii, tím více jsem si uvědomoval, že moje západocentrická perspektiva byla zásadně chybná.


      Příběh světa byl jiný než to, co jsem četl vNew York Times ošíření demokracie aotom, jak lidé vítají volný trh ajak se jim ulevilo odideologické studené války, která skončila, když jsem byl batole. Vcelé Eurasii jsem pozoroval, jak demokracie selhává, jak se ropní magnáti dostávají kmoci anáboženští akmenoví vůdci stupňují válečné konflikty.


      Pročítal jsem knihy ohistorii aantropologii, sledoval jsem zpravodajství zcelého světa azačalo mi docházet, že minulost středozápadu Spojených států, kde jsem vyrůstal, sahala dohloubky jen několika set let, kdežto Kašgar, relativně malé město, kde jsem se probudil onoho chladného prosincového rána, byl postaletí kulturní aobchodní vstupní branou naHedvábnou stezku, bylo to kosmopolitní místo oddychu cestovatelů zcelého světa.
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      Vletech následujících po11. září jsem sledoval, jak se Čína, jejíž kultura už mě dlouho fascinovala, začala přes oblast zvanou Sin-ťiang natahovat kzápadu. Odroku 2013 buduje síť silnic, přístavů, ropovodů aželeznic vhodnotě bilionu dolarů. Označuje se jako iniciativa „Pás astezka“ nebo také „Nová Hedvábná stezka“.9

    


    
      Čína se chce vzdálit odsvého nadměrně využívaného pobřeží apokouší se vybudovat komplexní obchodní trasy, které by se mohly stát alternativou kplavbě přes Tichý oceán. Chce přesvědčit významné společnosti– například firmu Foxconn, výrobce iPhonů Apple, která vyrábí přístroje najihovýchodním pobřeží vŠen-čenu nedaleko Hongkongu–, aby výrobu přesunuly dovnitrozemí. Kpřepravě zboží natrhy vEvropské unii anaStředním východě by potom společnosti využívaly pozemní trasy, které začínají být levnější. Je zde ale ještě jedna velkolepější představa. Obnovení historické Hedvábné stezky by mohlo přetvořit současný světový řád.

    


    
      Sin-ťiang znamená „nová vláda“, aprávě zde byl počátek nové sítě silnic adálkových potrubí. Sin-ťiang se brzy stal nejcitlivější čínskou hranicí, kde měl být projekt Pás astezka poprvé vystaven zahraniční kontrole akde se svět měl poprvé setkat sČínou. Ale byl zde problém: Sin-ťiang musel být uklidněn.
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